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POLITIKAI ÉS KÖZGAZDASÁGI NAPILAP. 

Hirdetési dijak. 
Hatszor hasábozott gármond sor vagy annak tere 6 kr. 

Bélyegdíj minden hirdetés után 30 kr. Nagyobb és gyakoribb hir- 
detéseknél külön kedvezményt is nyujt a kiadóhivatal. 

Hirdetéseket fölvesznek: 

Bécsben: Oppelik Alajos Stadt Stubenbastei Nr. 2. (Eckhaus 
der Wollzeile 86.) Haasenstein et Vogler (Wallfisch-gasse 10.) 
Rud. Mosse Publicistische Bureau. Buda pesten: Haasenstein 
és Vogler hirdetés közv. irodája. Goldberger A. hidetések fel- 

vételi irodája Budapesten Szervitatér 5. sz. 
Nyilttéri czikkek 

gármond sora után 25 krajczár fizetendő. 

Tizedik évfolyam. 

Egy tekintet a budapesti zavargások- 
ra, és azok inditó okaira. 

I. 
Asajtó bűne! 

Hogy minél kevesebben vannak olyanok 
kik a láttokat hallottakat és tapasztalatokat sa- 
ját megfigyelésük után szeretik megitélni az már 

ősi hibája a társadalomnak, ősi hibája, és pedig 

nagy hibája melyet le fog-e vetköznie valaha ? 

- azt Isten tudja, pedig ez volna legnagyobb 
közelédése a tökély felé: ha t. i. minden ember 

tisztán látná a közügyeket, azaz oda köszö- 
rülné elméje élet a k.o m o.l y megfigyelések ál- 
tal, hogy a jót a rosztól, az oktalant az oksze- 
rütől megtudná különböztetni, és ezzel meg len- 
ne nyerve az állam ügye; badar beszédek, meg- 
gondolatlan okoskodások, alaptalan állitások sat. 
nem fognának többé, s nem fogna különösen az 
a válfája a politikának, mely „fanatismust - 
nevén ismeretes. 

Többnyire ideges, epés, vérmes, szóval a 
testi szervezetre valami fölösleges nyomás által 

elrendszertelenisitett. emberi lények azok kik igen 
hajlandók a tulzásokra, rajongó képzelődésekre, 

és a lehetetlenségek lehetségesitésének ábrándos 
küzdelmére, I gi 3 

Ezeknek minden rosszul van amint van, 

mert ők külömbűl elképzelik maguknak, s nem 
is sokat törődnek azzal, hogy van-e avagy le- 

het-e valami, a mi az embert ennek vagy an- 
nak a kivitelébe akadályozza, mert ellőttük a 
ptehetetlenség - fogalma ismeretlen. És épen 

azért készek neki menni mindennek, mert csak 

sáját erejüket érzik az akadályok ellentálló ké- 

pességet pedig nem, hogy (mint a zuluk, afghá- 
nok, vagy akár a bosnyákok, képesek elhitetni 

magokkal a győzhetetlenséget. 1 

Ezek aztán irnak politika helyett regényt, 

avagy sensatios politikát, s aminthogy nagyobb 

olvasó közönsége van Gabauriáunak, Montejinnek 

meg Ponson du Terrailnek, mint a világ legki- 

tüűnőbb iróinak, épen úgy a közönség felületesen 
gondolkozó része a sensatics politikán, mely az- 
tán épen ugy elrontja izlését, józan itélő tehet- 
ségét mint sensatios regény mely a lehetetlen- 

ségeket a lehetség szinében állitván föl, az ol- 

vasót képzelgővé teszi, elhiteti vele, hogy amit 
lehetetlennek képzel, az lehetséges, mert hát itt 
is ott is, igy is ugy is megtörtént, - persze pa- 

piroson - ergó csak akarni kell, s meg lehet 
fonni korpából a létrát, hogy felmászunk rajta a 
menyországba. 

Csakhogy a politikai hatásoskodás vesze- 
delmesebb mint a szépirodalmi, mert ez utóbbi 
csak mellékes, de a politikai élet minden ember- 
ben benne él, a társadalomi hálozat ágainak 
egyik szálát képezi, s minden sziven átvonul- 
ván, rezgését minden kebel megérezi. Ezeken 
a szállakon tehát olyan nótákat pengetni melyek 

a lehetőség vagy lehetetlenség közt külömbsé- 

get nem téve csak a tetszetőset hangoztatják, a 

tudás és az élet fájának gyűmölcseit a paradi- 

ecsom kigyó beszédességével ajánlgatják, s minél 

nagyobb az idők csapása annál jobban ingerelneka 
bőség és boldogság elérésével : ha ezt teszik, meg 
aztteszitek ; ez a politikaiirodalom nem való másra, 
mint az élet és emberi természettel már ugy is 

. 

elég adagban nyert elégedetlenség fejlesztésére ; 
a helyes irány összekuszálására ; az egyenes üt 
eltévesztésére : biztos haladásunk terveinek fel- 
forgatására, s a gyülölet szitására azok ellen, 
kik nem képesek a dolgokat aként intézni amint 
nekik e fanatikusok előirják. 

És mert Menyországban ez a sensatios po- 

litika van elterjedve, mert a hangulatot ez ural- 

ja; mert a közönség észjárása a helyes irányá- 
ból ki van verve; mert a politikai napi sajtó 

nagy részét vakká tette a pártszenvedély, s oly 

tételeket állitott föl axioma gyanánt milyeket a 
mai viszonyok közt az emberekből alakult kor- 
mány keresztül vinni nem képes, de ő épen 
azért követeli és követelheti, nem gondol- 
ván meg, hogy ez által lehetlenné tesz min- 
den kormányt, a mait épen ugy mint a holna- 
pit: oda terelte a közönség vágyait és gondol- 

kozás módját, hogy az tehetőségekről már nem 

is beszél, lehetőséget már nem is kiván, hanem 
valósággal fanatisálva van a lehetetlenségok 
mellett. 

De nem csupán a hirlapirói fanatismus, 
vagy pártszenvendély az mely e szerencsétlen 

kandabandázást mintegy korszakivá tette, a lég- 
várak épitését meghonosiotta, a jégre épités 

rendezését behozta, - hanem még ezekhez já- 
rül még az a kapzsiság, mely az előfizetők fogo- 
sát tüzte ki czélül, s eltekintve mindentől a mi 
jó, a mi nemes, a mi hazafias, nem riad vissza 
a legaljasabb hizelgésektől, a közönség hibáinak 
undok legyeztetésétől, s mint az a gaz gyám, 

ki gyámoltjának mindenfélét megenged, sőt még 

utat és alkalmat nyujt neki arra, hogy magát 
tönkre tegye, de a gyámerszényét megtöltve. 

épen ugy kezdi viselni magát az ország közön. 
sége iránt a sajtó az a része, mely uagyobb 

csapás a sáska járásnál, nagyobb a tatárpusz- 
titásnál. 

Nem azt nézni, hogy mi jó és mi hasznos, 
hanem tanulmányozni a közönség gyengéit, haj- 

lamait és érzékeit, s nyitni a lapban orpheumot, 

Ámor termet; irni a mint gondolja, hogy az 

legjobban tetszik, s csinálni e szerint a vezér 
csillagokból aljas bódék elébe való lámpákat és 

lámpionokat, melyek fénye mellett csak harleki- 

nek és kéjhölgyek undok alakjai láthatók. 

Idáig vagyunk a hirlapirodalom egy jóré- 

szével, kis lap, nagy lap, nem teszek különbsé- 

get, csak épen megfigyelésre hivom föl a kö- 

zönség józanabb részét. Méltoztassanak csak fi- 

gyelemmel lenni azon aljasan hizelgő czikkek 

iránt, melyek mindenben igazat adnak a közön- 

ségnek, s csak lássák, hogy kedve van valami- 

hez, nem hogy azon igyekeznének, hogy vissza- 

tartsák, sőt inkabb bele lovalják. Bele akarsz 

ugrani a Dunába ? Ugorjál Cbele! Neki akarsz 

menni a falnak? Menj neki? Le akarod [maga- 

dat gázoltatni, tapostatni? Jól teszed ! 
Nem is kell türni a rendet, bolond volnál; 

ne türj semmit, a mi alkalmatlanságodra van. 
Mindig az a hunczut, a ki meg akar akadályoz- 
ni valamiben, de te mindig dicső és nagy vagy, 
akard légyen beverni az ablakokat, vagy kira- 
bolni a boltoókat és pénztárakat, mindig te vagy 
a dicső! 

Ilyen tanitás, ilyen oktatás, ilyen bűnös 
hizelgés mellett nem is kivánható egyéb, mint 
az elfajulás és elaljasodás a legnagyobb mér- 

A KELET TÁRCZÁJA. 
A MI VILÁGUNKBÓL. 

(Egy veterán szinész naplójegyzetei után elbeszéli: 
Mátrai B. Béla) 

(Vége.) 
Sokáig és merőn nézte a halottat. 

Majd közelebb lépett s homlokát ajkával 
érinté, mintha meg akarna győződni róla: 
vajjon halott-e igazán, hisz arczán nem a 
halál komor árnya, hanem egy boldog 
álom mosolyának fénye dereng. 

Nem, nem lehet halott, csak ál- 
modik! 

És mégis az ajk, a homlok hideg; 
hideg, mint a „sirkő alabástroma", és 
fehér, mint a temető hava holdfényes ka- 
rácson-éjjelen. 

Ernőt a fájdalom szive mélyéig meg- 
rendité; sokáig nem tudott szólani, sem 
sírni. Hisz e halottat ő régen megsiratá, könyei elfogytak; de az önvád mégis éb- 
redezni kezde lelkében a méltatlan gya- nusitásért. Rá borult. ; 

- Bocsáss meg, méltatlanul vádol- 
talak. Te nem csaltál meg soha. 

Az orvos elbeszélte részletesen Aloiza 
végnapjainak történetét. Ernő könyes 
szemmel hallgatta, 

Egy 
sem alatt; az új alispánné ápolta gyön- 
géden, szeretettel; - szólt az orvos - 
s ha önnek e halott drága, ne feledkez- 
zék meg annak utolsó jóltevőjéről, ki a 
szenvedő fájdalmait testvéri önfeláldozás- 
sal enyhité. 

- Hálás leszek a kegyes úrnő iránt, 
- szólt Ernő tompa hangon - hálás 
leszek; meg fogom köszönni jóságát a 
temetés után. 

Ernő e szavaknál hálásan szoritá 
meg az orvos kezét, s gyorsan távozott a 
halottas kamrából. 

XI. 
A szinháznál már régóta várták az 

először fellépő új tagot. A próbát nem 
lehetett megkezdeni nélküle. Ernő meg- 
jött, a próba kezdetét vevé, és el is vég- 
ződött azzal az ismert rendetlenséggel, 
mely nálunk oly tisztességesen megfész- 
kelte magát. A sugó fennhangon olvas, 
a szinész utána dunnyog, morog; közbe- 
közbe lekiált a sugóra, az visszafelel : 

- Tanulj olvasni! 
Tanuld meg a szerepedet! stb. 

Edes párbeszéd, melynek számtalan- 
szér voltam fültanuja, s leszek még ki 
tudja meddig, mig az isteni müvészet 
iránti lelkesedést oda terelik áldott vi- 

év óta feküdt gyogykezelé 

1880. 
vig: csakhogy a kormánynak lehessen azt be- 
tudni. 

Ma nem is lap, ha nem scandalizál s az 
ártatlan közönség nagy örömére föl nem akasz- 

tatja a kormányt minden héten legalább is hat- 
szor. Sőt a mely lap megakarja magát ismer- 
tetni, hát csak arra való scandalumra van szük- 

sége. S a la védője a közmorálnak meg a tár- 

sadalomnak, elkezdi a mezitelen tánczoltatást és 

becsületvadászati bachanaliákat űz hasábjain. 

Egyszerre készen van a renomme! 
Az már szent, hogy mihelyt kormány lap, 

mindjárt subventióval vádolják, pedig nincs oly 
subventió, mely egy hatalmas scandalummal fel- 
érjen, és nincs nagyobb hátrány e mai napság 

a lapra nézve, mint a tisztesség és "komolyság, 
ez pedig egy kormány lapnak feladatául van té- 
ve. Tessék csak megkérdezni a Tis zát akasz- 
tó lapok kiadóit, mennyi subventióért adnának 

oda egy jó botránynak való tárgyat? nagy épü- 

lésére az igen tisztelt közönségnek.. .. 
És miután a sajtó nagy része ilyen, s a 

közönséget olyanná csinálta a milyen ő, tehát 
mit van azon csodálkozni, ha minden, a mibot- 
rány, a legnagyobb felkarolásnak örvend. 

Nézzük tehát a dolgot közelebbről. 

Gróf Sehweinitz Gyula emlékirata 
a kolozsvári keresk. és iparkamará- 
hoz, az erdélyi vicinalis vasútak 

tárgyában. 

(Vége:) 

A jelenlegi nemzedéket ily jövedelmes czél- 

ra megterhelni annyival igazoltabb volna, mert 

az előnyöket már maga is élvezné, aztán csak 

méltányos, hogy az illető vidékek, melyeket a 

pályák átmetszenek, összehordják egy részét a 

biztositéknak. Ha az állam részvényekért szol- 

gáltatja a sineket, a községek napszámot adnak, 

a talpfákat is legalább részben meglehet részvé- 

nyekért szerezni, akkor a készpénzül beszerzendő 

tőke tetemesen leapad, tehát a készpénz bizto- 

siték is, de az itteni tapasztalatok szerint, telje- 

sen elegendő teherforgalmunk arra, hogy a java- 

solt vicinális pályahálózatot nem csak fenntartsa, 

hanem, hogy az épitési vállalatot is igen haszon- 

hajtóvá tegye. 

Bátor vagyok tehát kérni a tekintetes ke- 
reskedelmi és iparkamarát, hogy a nagyméltó- 

ságu kereskedelem ministeriumnál közbenjárni mél- 

tóztassék, miként ezen magas ministerium a nagy- 

méltóságu közlekedési és esetleg pénzügyi mi- 
niszteriumoknál kieszközölni méltóztatnék, hogy 

az állam a fenn elősorolt pályák épitése vállal- 
kozóit a következő kedvezményekben részesitse : 
biztositson 

1. Adómentességet 30 évre minden irányban; 
2. Engedje meg, hogy a megyék munka 

erejét a földtöltéseknél természetben vagy pénz- 
megváltás mellett igénybe vehessék; 

3. hogy az állam a szükséges sineket mel- 
lékrészeikkel együtt amortisalandó prioritásokért 
szolgáltassa; 

4. hogy a talpfáknak szükséges fát az álla- 
mi erdők hasonlólag részvényekért szolgáltassák ; 

5. hogy a vicinális pályákért az állam vál- 
lalja el a kamatbiztositást, illetőleg a mig azok 

Kolozsvár, szerda, január 28. 

nem hajtanák be legalább a beruházási tőke ka- 
matját, az állam megfelelő segélyt nyujtson; de 

hogy ha azonegy vállalkozó épitené és kezelné 

az egész hálózatot, egyes vonalrészek ne része- 

süljenek kamat-segélyezésben, ha az egész háló- 
zat kihajtja a megfelelő összeget; 

6. hogy minél előbb útrendőri törvény al- 
kottassék; 

7. hogy a kisajátitások e pályákra nézve 
is megengedtessenek ; 

8. hogy hasonló vaspályák épitésére és űze- 
mére nézve állami, megyei és községi útakon, az 

1878. april 29-iki franczia törvény mintájára tör- 

vény alkottassék; rendeleti úton pedig a moz- 
dony- és kocsiépitésre nézve a gyakorlat folytán 

jónak bizonyult szerkezetek és haladások alapján 

oly intézkedések és útasitások volnának a vici- 

nális pályák alakját és űzemét, valamint a pá- 
lyarendőrséget, a tűzrayont s többeffélét illetőleg 
hozandók, a melyek ily fajta pályák létrejöttét 
megkönnyitni képesek ; / 

9. a pályákról átmetszett megyék és köz- 
ségek munka vagy anyaggal való hozzájárulása 
a pálya épitéséhez részvényekkel volna kárpó- 
tolandó; 

10. teljes autonomia biztositása s minden 
állami beavatkozás mellőzése a tariffákra stbre 
nézve mindaddig, mig a kamatbiztositás nem vé- 

tetik igénybe, vagy ha már az engedélyezés al- 

kalmával erről lemondás történt, a többi előnyök- 
kel meg levén a vállalkozók elégedve; 

11. az engedély tartama 50 évre terjedjen; 

12. a vicinális pályák vállalkozóinak továb- 
bi kedvezményűül a közmunkaerő egy részét ter- 
mészetben vagy pénzben kell hogy a pálya fenn- 
tartására subventióként megkapják, a mely a biz- 

tositéki összegbe számittatnék, azon községek 

közmunkaerejének pedig, a melyek a vicinális 
pályát érintik, fele volna a vállalkozók rendel- 

kezésére bocsátandó. E kedvezmény annyival in- 

kább igényelhető, mert csak azon községeket 

illeti, a melyek 2 kilométernyire esnek a pályá- 

tól, s ezzel szemben a pálya kavicscsal látná el 

a pálya közvetlen közelében levő útvonalat, de 

a kavics fel- és lerakásának megyei munka által 
kellene történnie. A kavics ugy az út számára, 

a melyre a vicinális pálya van lerakva, valamint 

egész vidékek számára megfelelő olcsó árért bi- 

zonyos rakhelyekre tétetnék le. 

A viecinális pályák felügyelőinek bizonyos 

részét, továbbá a megyéknek kellene fizetniők s 
ezért ezek az állami és megyei útak jó karban 

tartásáról is kötelesek volnának gondoskodni. 

A vicinális pályák vonalán kellene az állam- 
nak a távirda-huzalt fölállitania s megengednie, 
hogy a pálya-vállalat sodronyait az állami táv- 
irda-póznákra feszitse. 

Bátorkodom továbbá kérni a tks. kereske- 
delmi és iparkamarát, hogy ezen emlékiratot ki- 
nyomatni, a kereskedő-társulatoknak, iparos-egy- 
leteknek, törvényhatóságoknak, stb. megküldeni 
s azokat felhivni méltóztassék, hogy maguk is 
folyamodjanak a m. kormányhoz az erdélyi vici- 
nális pályák minden lehető módon elősegitése 
végett, hogy létrejövetelük lehetségessé váljék s 
az országgyülés elé törvényjavaslat terjesztessék, 
a mely a vicinális pályák létrehozatalát meg- 
könnyitse; az országgyülés pedig fel volna ké- 
rendő, hogy tekintettel az ország pénzszegény- 

szonyaink, hogy magam is provokálok 
ily eszmecseréket a sugóval. 

Uszunk az árral, s végre megfenek- 
lünk az iszapban, honnan nincs kigázo- 
lás; a napi krónikások följegyzik rólunk, 
hogy „voltunk", a következetes idő 
pedig egy közeli vagy távolabbi jövőben 
hozzá teszi, hogy: kár volt lennünk. 

Ernő próba végeztével rögtön fölke- 
reste Rengetegi urat, s elbeszélé a tör- 
ténteket. 

A director elkomorodott. Hosszas 
szünet után csak annyit mondott: „sze- 
gény asszony, fényes temetést csapunk 
neki. 

Ha mi ugy tudnók egymást becsülni 
az életben, mint „fényes temetéseket 
csapni" egymásnak, ha sorainkból ki-ki- 
dül valamelyik, ha a végtisztességből, 
mely a halottnak jut, egy parányi ré- 
szecskét előlegezni is tudnánk az élők- 
nek: nem volna olyan furcsa ez „a mi 
világunk." 

A közbecsülés azonban csak látszat, 
a dicsőség-szomj nem engedi, hogy való- 
ság legyen. Az elismerés, méltányiat for- 
rása nem a sziv melegéből, hanem hiu- 
ságból fárad, s dicséretre, tapsra vár 
még a sirgöröngyök fölött is. Áz álaroz 
lehull, a tör - muzsánk jelvénye - 
kettétörik, a lyra hurja elpattan; a sokat 

mondó, keveset érő czifraságokat fény- 
pompával szokták elhantolni. 

Temetni csak szinészek és kritiku- 
sok tudnak igazán. 

Aloiza ravatalát egy virágerdő bo- 
ritá. 

Mily szép volt e halott! Mintha csak 
szenderegne. Almai szépek lehettek, hisz 
mosoly ült ajkain. Szeme megtört fénye 
visszatekintett ama tartományból, melyből 
nem tért még vissza útazó. Mily jó lehet 
ott, honnét mosolyogva tekintünk az el- 
hagyott tájak felé, a hová nem kivánko- 
zunk többé. 

Aloiza régi szép diadalai megújulni 
látszottak ama szerepében, melyet e hideg 
ravatalon kezde játszani; a müvésznőt 
körülsugárolá egykori fényes tehetségé- 
nek dicsfényü ragyogása. megeszmé- 
nyité a halált, az enyészetet. Egy mo- 
solygó Stuárt Mária, kezében kis ezüst 
kereszttel, mozdulatlanul, mintha csak 
szenderegne. 

Ernő a ravatal fölé két viaszgyer- 
tyát helyezett, meggyujtá s eltávozott. 

Ma nagy szerepe volt, játszani kel- 
lett; hisz csak egykori kedvese feküdt a 
ravatalon, nem anyja vagy gyermeke. 

A szükség korlátlanul úr, sokat ki- 
ván vagy parancsol, 

ségére, a vicinális pályákoak szavazza meg a 
szükséges állami biztositékot. 

Megragadom az alkalmat kifejezni különös 

nagyrabecsülésemet és tiszteletemet, a melylyel 
vagyok 

a tekintetes kereskedelmi és iparkamarának 
Kolozsvártt, január 18-án 1880. 

alázatos szolgája 

gr. Schweinitz Gyula. 

A budapesti zavargások ügye a képvise- 
löház jan. 26-ki ülésén. 

Elnök bemutatja Maros-Torda megye 
közönségének feliratát, a nagyenyedi kir. tör. 

vényszék visszaállitása iránt. Mármaros megye 
felratát, az adók és illetékek kezeléséről szóló 

törvények szabályozása iránt. 
Kiadatott a kérvényi bizottságnak. 
Zichy Ferraris Victor gróf, az elnökség- 

hez intézett levelében a Mosonymegye magyar- 

óvári kerület képviselőségéről lemondván, az új 
választás iránti intézkedés megtételére az elnök- 
ség felhatalmaztatik. 

Tisza Kálmán miniszterelnök, a távol- 

levő honvédelmi miniszter nevében tőrvényjavas- 

latot nyújt be, a beszállásolási tőrvény által elő- 

idézett elszállásolási költségtöbblet fedezéséről. 
A pénzügyi bizotsághoz utasitatik. 

Következik a napirend, Mocsáry Lajos- 
nak a budapesti zavargásokra vonatkozó hat. ja- 
vaslatának tárgyalása. . 

Mocsáry Lajos elfogadásra ajánlja in- 

ditványát ugyanazon indokokból melyeket annak 
indokolására az alkalommal telhozott. Nem akar- 

ja ezeket külön ismételni, csupán azt hangsu- 

lyozza, hogy azért tartja szükségesnek a parla- 

menti vizsgálatot, mert meglenet, hogy e kér- 

désben uto.só vonaiban a kormanyt kell felelős- 

ségre vonni, azt pedig képtelenségnek tartja, 

hogy a kormany ugy mtézze a vizsgalatot, hogy 

az esedeg vad ala helyezésre is alapot szoigal- 

tathasson. Szükségesnek tartja a parlamenti vzs- 

gálatot tőleg a katonaság kirendelésének kérdé- 

sével szemben s az ily eljárással egybekötött na- 

gyobb publiczitásnál fogva. Inditvanya enen a 

hazban nem hallott ellenvetést, „kivéve - gy 

folytatja előadását - azon rövid megjegyzest, 

melyet pénteken a miniszterelnök telhozoit. Azt 

mondotta ugyanis, hogy egy oly hatarozati ja- 
vaslatnak, minő a t, képviselő ur által beterjesz- 

tetett, elfogadasa a parhamentaris rendszer ke- 
retében meg nem fér. Hogy miért nem fér meg, 

azt a t. miniszter ur nem mondta. Én tehát ezen 
állitással szemben most nem tehetek egyebet, 

minthogy kifejezzem azon nézetemet, miszennt 

egy ily állitás nem fér meg az alkotmanyossag- 

hoz ragaszkodó férfiu gondolkodasaval, fogal- 

mainak keretében.4 (Ugy van! a széiső balol- 

dalon.) 

Ajánlja inditványának elfogadását. (Helyes- 

lés a szélsőbalon.) 

Tisza Kálmán belügyminiszter: T. kép- 

viselőház! (Halljuk! Halljuk !) Mielőtt teljes tár- 

gyilagossággal elő kivánnám adni a kezeimnél 

levő hivatalos adatok alapján a történteket, me- 
lyekre Mocsáry képv. ur inditványa venatkozik 

szükségesnek tartom különösen mai felszólalása 

Rengetegi úrnak pedig jövedelemre 
volt szüksége, hogy szinészeit fizethesse. 

Ernő öt perczezel ? óra előtt már 
fel volt öltözve Ethelvoud lovagnak. 

A ki e perczben látta őt, el nem 
hitte volna, hogy ez embernek halottja 
van. Hisz alig pár perczczel az előtt iz- 
gatottan vitázott öltöztetőjével egy ferdén 
feltüzött boglár miatt. 

Hiuság! Te vagy sorvasztó napja a 
mi világunknak. 

Midőn Ernő először megszólalt : gyö- 
nyörü érczes hangjával azonnal leköté a 
nézők figyelmét. 

A hölgyek látcsövezni kezdék, s nem 
egy páholyban sugdosták összedugott für- 
tös fejecskék e két szót: 

- Gyönyörü férfi! 
Az első felvonás zárjelenete után vi- 

haros tapssal hivták a müűvészt a lámpa- 
sor elé, s a harmadik kihivásra egy ba- 
bérkoszoru is repült lábaihoz. 

Fölvette, s tisztelettel 
magát. 

A koszorut széles nehéz selyemsza- 

hajtá meg 

lag szoritá össze, midőn a földre esett 
egy éles koppanás volt hallható. A szem- 
füles sugó szakértelemmel jegyzé meg a 
hajlongó szinésznek: „Aranygyűrüt 
látok a szalagon. 

Midőn Ernő a koszorut fölvevé, rög-



folytán, hogy pár szóval nyilatkozzam magáról 
az inditványról. (Halljuk !) 

A t. képviselő ur mai indokolásában felho- 

zottakra, arra, a mi pl. katonaság önhatalmu 

eljárását, a mi a rendőrségnek nem igazolt szi- 

gorát illeti a felelet, ugy hiszem benne lesz azon 

olőadásban, melyet, mint mondám a történtekről 
egész tárgyilagossággal tartani fogok. De azt 

mondá a képviselő ur, hogy multkori felszólalá- 

somban nem mondottam meg, hogy miért nem 

tartom inditványát a parliamentárizmus kereté- 
ben elfogadhatónak. Erre kivánom igen röviden 

megjegyezni azt, hogy nem tartom elfogadható- 

nak azért, mert a parliamenti rendszer szerint, 

mint általában minden alkotmányos rendszer sze- 

rint, a különböző hatóságoknak meg vannak kü- 

lönböző jogkörük. Ezen jogköröknek egy kézben 

való egyesitése nem egyezik meg a parliamen- 

tárizmussal és általában az alkotmányossággal. 

Egyes esetekben vizsgálatok tartása illeti némely 

részben a közigazgatást, legtöbb esetben illeti a 

minden befolyástól függetlenné és elmozdithatat- 

lanná tett birót. 

Ennek funktiójába az alkotmányosság fel- 

forgatása nélkül mga a tőrvényhozás sem vág- 
hat. (Helyeslés jobb felől.) A törvényhozás illeti 
igenis, megitélni a kormánynak magának, mint 

ilyennek eljárását általános szempontokból; el- 
itélni vagy helyeselni ezen eljárást. De nem il- 

letheti meg egyes konkret utezai esetek meg- 

vizsgálását magához ragadni a birótól. (Élénk 
helyeslés jobb felől,) Ez az, a miért én a kép- 

viselő ur inditványát az alkotmányosság kereté- 

ben elfogadhatónak nem tartom. 

A mi, t. ház, magukat az eseményeket il- 

leti, azt hiszem körülbelül csak meg kell tiszti- 
tani a különböző kommentároktól az egyes hir- 

lapok leirásait, és az események képe előt- 

tünk van. 

Folyó hó 11-én történt a hatvani-utezában 

a nemzeti kaszinó előtt az első esoportosulás. 
Midőn némileg nagyobb lett a tömeg, a rendőr- 

ség kötelességének tartotta figyelmeztetni, hogy 

a kiabálásokkal, a nemzeti kaszinó iránti insul- 

tusokkal és némi parancsokkal eszközölt tréfák- 

kal hagyjanak fel. Ez nem sikerült. Sőt hivata- 

los adatok szerint, Hermann Ottó képviselő ur 

kifejezte a nép előtt azon nézetét, hogy „minél 

szebben, annál jobbe - azaz hogy kiáltsanak 

minél jobban (Halljuk; Halljuk ;) 

A rendőrség felszólitására az illetők el nem 
oszolván, s miután a főkapitánynak egy kérdés- 
re adott azon válaszára, hogy esetleg, ha szük- 
ség lenne, katonaság is fog alkalmaztatni, ismét 

kifejezést adott a képviselő ur azon nézetének, 

- a melyet hogy melyik ország tapasztalatából 

vett, nem tudom - hogy a rend helyreállitására 
katonaságot alkotmányos országban soha sem- 

mi viszonyok közt nem szabad alkalmazni: mon- 
dom, miután mindezek megtörténtek, a főkapi- 

tány nagyobb zavaroktól tartva csekély katonai 

erőt hitt a helyszinére: hitta ezt pedig akkor 

mikor a Szép utczában már egynehányan a tö- 
meg közül köveket szedtek volt össze, melye- 
ket azonban a rendörség tőlük még ideje korán 
elvett. 

Midőn a katonaság megjelent - nem aka- 
rok a dolognak szinészi leirásába bocsátkozni, s 
csak azt mondom, a mi a dologra tartozik, - 

ugyanazon képvselő ur s - legalább a hivatalos 
jelentések szerint - Szalay Imre képviselő ur is 
felszólitották a kapitányt, hogy a katonaságot 

rendelje el, ők, nem tudom épen jót állottak-e 

vagy meggyőződésűket fejezték ki, hogyha ezt 

megteszi, akkor az összegyült nép minden továb- 

bi exczessus nélkül hasonlag el fog távozni! Er- 

re a főkapitány a katonaságot a helyszinéről el- 

rendelte. A képviselő urak el is távoztak, a mint 

tudom; a néptömeg azonban ott maradt; de mi- 

dőn akkor ismét Hojtsy PAl - ugy hiszem vá- 

rosi ipariskolai tanár ur, és egyik lapnak mun- 

katársa - azt mondá, hogy azért nem távoznak 

szód utezába küldőtte, 

hogy az ilető tisztet fels 

ugyan a katonasággal a kaszárnyába 1 

és nagyobb baj avagy kártétel nélkül egy jaó 
mulva a tömeg is szétoszlott. Ez a 11-iki ése- 

mények rövid leirása. 
12-én volt tüntetés, de az kisebbszerü volt. 

Némi zaj és lárma után a tömeg csakugyan el- 

oszlott, a nélkül, hogy akár a rendőrségnek, akár 

a katonaságnak beavatkozni kellett volna. 

13-án már az esti órákban megkezdődött 

a csoportosulás; egyesek, kik a kaszinóba men- 

tek, feltartóztattak, bántalmaztattak s végre meg- 

kezdődött a dobálás, előbb pénznemekkel, majd 

kövekkel, majd vasszerszámokkal, utoljára pe- 

dig meglehetősen nagy sulyu vasdarabokkal. Ezen 

dobálások folytán a kaszinó ablakai természete- 

sen bezuzattak. 

Dobáltatott a rendőrség is, ugy hogy 10 

óra tájban már nyolcz rendőri közeg és egy rend- 

őri tisztviselő lett nagyobb mérvben megsérülten, 

a helyszinéről eltávolitva. Ekkor a megérkezett 

10vas rendőrség a Hatvani utezából kiszoritotta 

a tömeget; de az a kerepesi uton megállva, a 

lovasrendőrséget is hajigálta kövekkel. 

Midőn mindez megtörtént, lett igénybe vé- 

ve a főkapitány által a katonaság s jelent meg 

a helyszinén mindőssze két zászlóálj, a mi köz- 

ben már a tömeg a kerepesi uton a légszesz- 

lámpákat is összetörte, ottan sötétséget idézett 

elé, a katonaságot pedig „le a katonákkal, le a 

kutyákkale kiáltással fogadta, s ugyancsak kővel 

dobálta. Erre a katonaság szuronyait feltüzvén, 

a népet, miután a felszólásnak nem engedett - 

szuronynyal eltávozásra szoritotta. Hogy mily 

brutális eljárás mellett, igazolja az, hogy ezen a 

napon, bárha a meglehetős nagy számu tömeg 

több izben megállott a katonaság előtt, mindösz- 

sze két oly sérülési eset fordult elő, hogy az il- 

letőket, a kik el nem távoztak, ápolás végett a 

kórházba kellett szállitani. Ez a 13-ik napnak 

lefolyása, mert éjjeli 1-2 óra tájban a tömeg 

ismét eloszlott. 

14-én a rendőrség már jókor ügyelni ki- 

vánván a rend fenntartására, ismét megpróbálta 

a tömeget eloszlatni; de miután e kisérletében 

nem boldogult, mert ha és a mennyiben egyes 

tőmegeket a helyükről eltolt is, azok a legköze- 

lebbi helyen ismét összecsoportosultak, kénytelen 

volt a főkapitány a katonaságot igénybe venni 

és miután lovasrendőrökkel magát a hatvani ut- 

czát kitisztitotta volt, 8 óra tájban kénytelen volt 

a kerepesi uton a „Megváltó" gyógyszertár körül 

katonaság által kordont huzatni. Ekkor a tömeg 

legnagyobb része a siputczába gyülekezett és 

már háromnegyed 10 órakor a főkapitánynak 

jelentetett, hogy a nép között pisztolylövések 

történtek. Eruálni a dolgot kellően nem lehetett, 

mert a sip- és dobutczák is - a lámpák össze- 

töretvén, eloltatván - sötétségben voltak. 

Ugyanezen időtájban történt az, hogy egy 

szerencsétlen komfortablis kocsis a katonai kor- 

donon átakart törni, a figyelmeztetésnek nem en- 

gedett, egy katonát elgázolt, ugy hogy két tér- 

dén a kocsi keresztül menvén, őt ápolás alá kel- 

lett helyezni! s ugyanekkor történt ezen egész 

időszak alatt egyetlenegyszer, hogy egy 6 sze- 

mélyből álló katonai patrol tűzet adott. Ekkor 

esett el a kocsis és ugyanezen időtájban, nem 

éppen azon a helyen lövetett meg Schwarz nevü 

jogász, mely utóbbira nézve az, hogy a nép kö- 

zül történt lövésnek, vagy katonai lövéseknek 

esett-e áldozatul, még eddig teljes pozitivitással 

tisztába hozva nincs. Időközben a kerepesi uton 

levő tömeg a Rókus-kórház ablakait is beverte, 

azonban a katonaság kőzbelépése folytán a tö- 

meg 12 óra körül eloszlott és a csend ezen éj- 

szakára helyre állt. 

lőö-én a rendőrség megakarván minden le- 
hető módon akadályozni, hogy a rendzavarás 

tovább folytattassék már 6 óra tájban este azon 

utczák bejáratait, melyekben rendzavargások tör- 
.... 

tön kedves halottjára gondolt. Ily szép 
koszoru, ily szép szalag egy sincs rava- 
talán; ez legyen a virágerdő koronája. 
A babér kit illethetne meg több joggal, 
mint azt a mosolygó halottat a kórház 
halottas kamrájában ?! 

Midőn a tapsnak vége volt: össze- 
csődültek a függöny mögött a pályatársak 
s mohó kiváncsisággal nézték a szép sza- 
lagot. 

A directorné véleménye szerint a 
szalag megért 50 frtot, egy másik azon- 
ban csak félannyira becsülte. Keresték 
rajta többen az aranyos felirást is, mert 
mindenki kiváncsi volt rá, hogy honnan 
származott az értékes meglepetés. 

A szalag egyik sarkán névjegy, a 
névjegy fölött selyemfonallal két arany- 
karika volt megerősitve. 

Ezt a titokzatos dolgot a szemfüles 
sugó vette észre legelőször. 

Ernő is kiváncsi lett egy kissé, s 
a szalag érdekesebb végével a legköze- 
lebbi lámpához lépett. Sokáig, nagyon 
sokáig olvasta. 

A kiváncsi körülállók türelmetlenül 
lesték a szót ajkairól. Midőn észrevette 
a kiváncsi tömeget, közönyös arczczal te- 
kintett Mjek 

- Nem ismerem a figyelmes aján- 
dékozót. - Szólt alig hallhatóan, a két 

karikagyűrüt zsebébe rejtvé. 
A kiváncsi sugó vizsgálni kezdé a 

szalagon maradt név jegyet s hangos öröm- 
mel kiálta fel: 

- Mindjárt gondoltam, hogy az a 
ispánné volt. 

A szalag kézről kézre járt, s a név- 

jegyről mindenki ezt olvasá: oCsáktor- 

nyai Lászlóné, született: Révész Ella." 

Másnap Aloizát jényesen temették el, 
koporsóján volt a babérkoszoru, ujján két 

arany karikagyűrü. A fényes temetés a 

megye kórházának halottas kamrájából 
indult ki. E halottas kamrából az út rit- 
kán vezet a temető felé, hisz a bonczasz- 
tal közelebb van, mint a temető. Azok 
számára való e kis setét kam- 
ra,kik koronát viselnek fe- 
jükön. a balsors töviseiből, 
vagy a dicsőség babérjaiból. 

Ily koronáktól jó angyala megvédé 
az alispánnét, a jóltevő kegyes asszonyt, 

ki a szegény beteg Aloizát egy évig ápolá, 

s fényes reguiemet tartatott lelke üdvért. 

........... 

téntek bell a miért is a Rékus.kézláz kö. 

lövések történtek, de az illetők - a lámpák me- 

gint összetőretoén s eloltatván, - elfoghatók nem 

voltak, bár az egyik futás közben pisztolyát el- 

dobta és ez később a vendőtsék által meg is 

találtatott. 

Midőn ezek történtek, akkor állott elő azon 

eset, hogy egy rendőrbiztossal találkozott Fe- 

hérváry államtitkár ur (Halljuk ! Halljuk 1) a rend- 

őr - kinek számát megmondhatnám, de most 

nem jut eszembe - neki előadta, hogy ő a Ká- 

roly-kaszárnyából jön, a hol felszólitotta a pa- 

rancsnokot a főkapitány megbizásából, hogy a 

katonaságot rendelje ki, mert a rendőrség többé 

nem bir a tömeggel. 

A térparancsnok erre azt nyilvánitotta, hogy 

miután a biztos nem tudja igazolni, hogy őt 

csakugyan Thaisz főkapitány küldötte, a kato- 

naságot ki nem rendelheti s a biztos [utána tet- 

te, hogy ő most nagy bajban van, méert miután 

a fökapitány nem tartózkodik egy helyen, nem 

tudja, kol keresse fel.s fél, hogy ebből késede- 

lem 8 esetleg zavar támadhat. Ekkor az általam 

nevezett államtitkár úr a biztossal visszament a 

kaszárnyába, s midön ez ismételte - bár ugy 

látszik, tévesen - hogy őt a fökapitány kül- 

dötte, az allamtitkár ur figyelmeztette a térpa- 

rancánokot: nem gondolja-e, hogy ebből baj is 

származhatnék, miutáh esetleg megtörténhetik, 

hogy Thaisz főkapitány valamely félreeső he- 

lyen ugy el van rekesztve, hogy rögtön hozzá- 

jutni nem lehet s igy ő sem irásbeli, sem álta- 

lában másnemü, megbizást nem adhat, (Egy 

hang a szélsőbalon : Ahá 1) A térparancsnok 

azonban még ekkor is azt mondotta, hogy ő 

máskép, mint irásbeli felhivásra a katonaságot 

kirendelni nem fogja. (Helyeslés a bal- és szél- 

ső baloldalon.) Ekkor adott ki Fehérváry állam- 

titkár ur irásban egy felszólitást. (Nyugtalanság 

és közbeszólások a szélső balon.) 

Kérem méltóztassék végig hallgatni. Eb- 

ben először azt mondja, hogy a főkapitány ki- 

vánatára rendeltessék ki a katonaság, és másod- 

szor tisztán, határozottan és egyenesen azt mond- 

ja a végén, hogy egyedül csak a fökapitány 

endelkezésére bocsáttassék a katonaság. Es ezt 

a tények is igazolják, mert a katonaság kijö- 

vén, első teendőjének tartotta megtudni, hogy a 

főkapitány vele beavatkozás végett nem ren- 

delkezett, a katonaság csakugyan nem is avat- 

kozott be. 

Én tehát mindenesetre azt hiszem, hogy 

azt állitani, hogy a katonaság önhatalmulag avat- 

kozott volna be, nem tisztelvén az egész idő 

alatt a polgári hatóságok jogkörét - egyálta- 

lában nem lehet; sőt épen a legnagyobb skru- 

pulozitással ahhoz ragaszkodott; s csakis a hi- 

vatott polgári hatóság rendelkezésére állott ki a 

rend helyreállitására. 

A mi pedig az államtitkár ur eljárását il- 

leti, (Halljuk! Halljuk!) azt hiszem, többen 

vannak a képviselőházban, kik tudják, hogy igaz, 

nem ilyen, de ennél nagyobb mérvü nteczai za- 

vargásoknál csakugyan előállhat azon eset, hogy 

az illető rendőtfőnökhöz hozzá férni nem lehet, 

hogy ő elzáratik attól, hogy a szükséges 

intézkedéseket megtegye. A kik ezt tudják, ugy 

gondolom, nem fogják kárhoztatni azon eljárást, 

mely szerint valaki nagyobb bajok megelőzhe- 

tése ezéljából magára veszi a felelősséget, nem 

azért, hogy a katonaság beavatkozzék, hanem 

csak, hogy a katonaság a hely szinén legyen, 

hogy az illetékesnek a rendelkezésére álljon. 

(Helyeslés a jobboldalon. Nyugtalanság a bal 

és szélső baloldalon.) 

T. ház! Az ügyeknek, a tényállásnak ezen 
száraz előadásából azt hiszem, lehetetlen meg nem 

győződni arról, hogy ezen egész idő alatt ugy 

a rendőrség, mint a katonaság a legnagyobb 

mérsékletet tanusitottá, Nem kell más tanukra 

hivatkozni: olvassák el az ellenzéki lapokat. 

(Halljuk! Halljuk! a jobboldalon.) Azokban le 

van irva, hogy felteszem azon napon, midőn a 

kaszinó ablakai beveréttek, a katonaság csak 

akkor kéretett beavatkozásra, midőn az abla- 

kok beverve s nyolez rendőr leverve volt. Ek- 

kor történt aztán ama két nagyobb megsebe- 

sülés. - És mindvégig az egész időn át a ka- 

tonaság a dobálások, a szitkozódások daczára 

csakis a legnagyobb kényszerüség esetében s a 

lehetőleg legkiméletesebb módon avatkozott be. 

Ezt csak az tagadhatja meg, a ki tagadni 
akarja, hogy a katonaság és a rendőrség pl. 

kövekkel dobáltatott. 

De mig egyfelől, hogy ez igy történt, a hi- 

vatalos jelentések is konstatálják. addig másfelől 

a hivatalos jelentéseket lehetetlen kétségbe von- 

nom, midőn látom ismét a t. ellenzéki lapok ké- 
peiben azon nagyszerü jeleneteket, midőn leraj- 

zoltatik a katonaságnak és a rendőrségnek a nép 

általi dobáltatása. (Derültség és tetszés a jobb- 
oldalon. Nyugtalanság a bal- és szélső-balol- 

dalon.) : 

T. ház! Igenis, én is azt hiszem, hogy itt 
vizsgálatra szükség van. Nincs az, ki jót állhat- 
na arról, hegy ily viszonyok közt, bármily mér- 

sékelten járt legyen is el a rend közege, egye- 

ajigitta, a ke kitort léczekkel podig [/ 
ép ugy mint kő dobásokkal a rendőrséget bán- 

talmazta, sőt a rendőrségre pisztoly és puska 

sek elepéseket a ne e követhettek volna el. Konk 
ellen a vizsgálatnak el 

és el en ni, s a ki hi- 

bás, birájának át fog adatni. De kell vizsgálat 
arra nézve is, hogy kiktől, honnan származott 
maga ezen utczai izgalom. (Élénk helyeslés jobb 
felől.) 

(Vége köv.) 

Kimutatás 

az Erzsébetvárosi kir. törvényszék 1879-dik évi 
ügyforgalmáról. 

A) A bözdvinyokat illetőleg 

I. Apolgári osztályban 

1878-ról maradott ellátatlan 70 
1879-be jött be 12,526 

Lett összesen 12,596 

1878 be elintéztetett 12,557 

Ellátatlan maradt 39 

II) A telekkönyvi sztályban 
1878-ról maradott ellátatlan 1 
1879-be jött be 2863 

Lett összesen 2864 
1879. be elintéztetett 2864 

Ellátatlan - -- 
III. A bűnügyi ösztályban 

1878-ról maradott ellátatlan a22 
1879-be jött be 45694 

Lett összesen 4616 

Ebből elintéztetett 4594 

Ellátatlan 

IV. A fegyelmi osztályan 

1878-ról maradott 

22 

1879-be jött be 49 
Összesen 49 

Ebből elintéztetett 49 

Ellátatlan --- 

E szerint a fennebbieket összegezve 
1878-ról ellátatlan maradott 

1879-be jött be 
98 

20,032 
20,125 

20,064 
Lett összesen 

Ebből elintéztetett 

Ellátatlan maradott 61 

B) Az ügyeket illetőleg 
I. Közpolgáriper 

1878-ról függőben maradott 73 

1879-be jött be 253 

Lett összesen 326 

Ebből befejeztetett 251 

függőben van 75 

II. Csődügy 

1878-ról maradott 19 

1879-be jött be 5 
Lett összesen 24 

Ebből befejeztetett 9 

függőben van 15 

IL Örökösödési ügy 

1878-ról maradott 17 

1879-be jött be 189 

Lett összesen 206 
Ebből bejegyeztetett 177 

függőben van 29 

IV- Váltó és kereskedelmi per 

1878-ról maradott 1 

1879-be jött be 197 

Lett összesen 198 

Ebből elintéztetett 198 

függőben maradt - - - 

V. Czégbejegyzés 

1878-ról maradott ne 

1879-be jött 13 

Lett összesen 13 

Ebből elintéztetett 13 

Ellátatlen - 

VI. Czégkitörlés 

1878-ról maradott Lriny 

1879-be jött 2 
Lett összesen 2 

Ebből elintéztetett 2 

Ellátatlan . 

VII. Urbéri és rokon ügy 

1878-ról maradott 236 

1879-be jött be 55 
Lett összesen 291 

Ebből befejeztetett 80 

függőben van 211 
még pedig: 

1) magán urbéri per 63 

2) kárpótlásos ügy 11 

3) közhelyek elkülönitése 83 
4) tagositás t1 

56) Tagositás és elkülönités 14 

6) Arányositás ; 29 
összesen 211 

VIII. Egyébb folyó ügyek 

1878-ról maradott -- 

1879-be jött 745 

Lett összesen 745 

Ebből ellátatott 745 

Ellátatlan ilai A 

IX. Telekkönyvi per 

1878-ról maradott 7 

1879-be jött 9 

Lett összesen 16 

Ebből befejeztetett 11 
függőben van ö 

X. Telekkönyvi folyó ügy 

1878-ról maradott 

1879-be jött be 
Lett összesen 
Ebből elintéztetett 

26 

1449 

1475 

1465 

Ellátatlan 20 

YI. Bűnügyi vizsgálat 
1878-ról maradott 29 

1879-be 666 

Lett összesen 85 

Ebből befejeztetett 62 

függőben van 23 
XII. Bűnügyi per 

1878-ról maradott 68 

1879.be jött be 742 

Lett összesen 810 

Ebből elintéztetett 753 
Ellátatlan 57 

Ezek közül azonban 56 ügyben vádhatá- 
rozat van, - s igy tulajdon képpen függő 

csak 1 

Afőlebbrészletezett ügyek 
száma összesen 

1878-ról maradott 476 
1879-be jött be 3725 

Lett összesen 4201 
Ebből befejeztetett 3766 
függőben van 435 

Ersebetváros 1880 január 21-én. 

Nagy Laájos 

elnök. 

-- 

NAPI HIREK. 

Helyi hirek. 

- Kolozsvár város képviselő testülete 
tegnap délután kezdte meg szervezési közgyülé: 
sei sorozatát. A közgyülés tagjai nagy számban 
jelentek meg a városháza nagytermében, mely- 

ben különben nagy számu hallgatóság is foglalt 
helyet. A közgyülést gr. Eszterházy K. főispán 
kevéssel 3 

sitett törvényczikk kihirdetése után, Salamon An- 
tal aljegyző előterjeszti a jog- és pénzügyi szak- 
osztályok terjedelmes javaslatát a szervezeti sza- 
bályrendelet módositása tárgyában, azt a szak- 
osztályok részéről hosszabb indokolással kisérvén. 
Ez indokolás felolvasása után a közgyűlés sza- 

kaszonkint tárgyalás ala vette a módositott sza- 

bályrendeletat s azt a 19-ik §-ig nagyobbrészt a 
szakosztályok javaslata értelmében fogadta el. 

igénybe vette, csak három pont keltett. Mindhá- 

rom a városi hivatalok szervezésére vonatkozik. 

Az egyik a rendőri szervezet, melyet a szakosz- 
tályok ugy ajánlottak módósitani, hogy jövőre a 
rendőr csak policialis szolgálatot teljesitsen, iro- 

daszolgai teendőkre pedig külön hivatalszolgák 
alkalmaztassanak; ehez képest az eddigelő ezen 

teendőket végzett 47 egyenruhás rendőr, 4 lovas- 

rendőr és 13 éjiőr helyett jövőre 36 egyenruhás 
rendőr a főkapitányi hivatal rendelkezése alatt, 

négy lovasrendőr és 20 rendőr egyenruha nél- 

kül, de megfelelő jelvénnyel a kerületek számára 
hozatott javaslatba. E reform-kérdéshez igen so- 

kan szólottak hozzá, mig végre a központba 46 

egyenruhás gyalog- és 4 lovasrendőr, a kerüle- 

tekbe pedig 10 egyenruhanélküli de jelvénynyel 

s fegyverrel ellátandó rendőr fogadtatott el. A 

városi orvosi hivatal személyzetének létszám- 
kérdése is nagy port vert föl; az egészségügyi 

bizottság által kidolgozott javaslat 1 fő- és 5 

városi orvost ajánlott, ellenben a szakosztályok 

csak 1 fő- és 3 városi orvost. Az előbbi mellett 
szólal fel többször is dr. Szőcs E., dr. Bakonyi 

J., Ferencz J., Dobál Antal, az utóbbi mellett 
Szász D. és mások, Végre is a közgyülés 29 
szavazattal 13 ellenében egy fő- és 3 városi or- 

vost fogadott el. Végül az a kérdés keltett rö- 

vid vitát, hogy birassék-e azgárvaszéki elnökre 

tanácsi referáda. Dobál A. ennek határozottan 

ellene van s e cumulatiót nem tartja megegyez- 
tethetőnek a törvénynyel és az árvaszéki elnök 

állásával. A közgyűlés azonban kimondja, hogy 
az árvaszéki elnökre is bizható tanácsosi refera- 
da, minél fogva természetesen ő is tagja lesz a 

tanácsnak. Ezzel a közgyülés tegnap fél 7-kor 

szétoszlott. Ma d. u. 3 órakor folytatja a javas- 
lat tárgyalását. 

- Somló Sándor tegnap harmadszor 
lépett föl a „Márványhölgyek"-ben, Barriére és 

Thiboust exoticus drámájában. Ezt a kisérletét 
még tán kevésbé nevezhetjük szerencsésnek, 

mint a két elsőt. Nagyon halvány, erőtelen ala- 

kitást vitt szinpadra, melyben alig lüktetett a 
drámaiságnak egy kis vére; hangja is, ugy lát- 
szik, végleg elrekedt, ugy, hogy szinte-szinte 

cserben hagyta. Mindazonáltal a 4. és 5. felvo- 

násban két nagyon szép momentuma volt játé- 
kának, melyekben az élénk és hű szinezés, va- 
lamint az életteljes játék és az érzelem hű 

visszaadása által nagy hatást keltett és zajos 
tapsokat provokált. 

- Mátrai B. Béla a bécsi népszinmü 
társulat szervezése érdekében ma hosszabb kör- 

utra indult a vidékre. Debreczent, Sz.-Fehérvárt, 

Györt és Pécset fogja meglátogatni, hogy a 
szervezkedésben esetleg mutatkozó hiányok pót- 
lására tájékozást szerezzen. 

- A Zene-Conservatorium jövő hét- 
fői hangyersenyének programmjában érdekes 
piece-ek lesznek azok a népdalok is, melyeket 
Vikol Mariska k. a., jótékeny hangversenyeink 
széphangu és bájos fiatal mükedvelője fog da- 
lolni. Kivüle lesz még egy gordonka-solo Dobo- 
kay Kálmán úrtól, ki igen szépen kezeli e hang- 
szert, s mint a Nagy Gábor-féle négyes társa- 
ság cellistája kiváló műkedvelőként ismeretes a 

közönség előtt. 

óra után megnyitván, nehány szente: 

Hosszas vitát, mely az egész délutáni tárgyalást 



- A Gyaluban a február elsején tartan- 
dó bálra, mint az előbbi években, ugy ezuttal is 
sokan, készülnek Kolozsvárról is. A rendezőség 
különben mindent elkövet, hogy a bál a vára- 
kozásnak megfeleljen, és kéri mindazokat, kik 
még meghivót nem kaptak és arra igényt tarta- 

nak, hogy a rendező bizottmány bár mely tag- 
jához forduljanak. 

- Necrolog. A kolozsvári unitárius pap- 
növelde tagjai fájdalomtelt kebellel tudatják, hogy 
szeretett pályatársak f-rákosi Siménfalvi 

Arpád II. éves papnövendék, élete 22-ik évé- 
ben, rövid kinos szenvedés után megszünt élni. 

- Meghivás. A kolozsvári tud. egyetemi 
kör folyó hó 29-én estve 6 órakor rendkivüli köz- 
gyülést tart a rendezendő, második hangverseny- 

nyel egybekötött tánczestély ügyében, melyre a 

kör t. tagjai ezennel meghivatnak. Kolozsvártt, 

1880. jan. 27. Olasz Gyula, elnök. Cserná- 
tony Gyula, főtitkár. 

Hazai hirek. 

- A görgényszentimrei olvasó-egylet 
saját pénztára gyarapitására a folyó február hó 
1-én tánczestélyt rendez, melyre a tagok tiszte- 

lettel meghivatnak. - Belépti dij: személyenkint 

1 frt, családjegy 2 frt. Felülfizetések köszönettel 

fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak. 

- Hirdetmény. A brassói pályaudvarban 
folyó évi február 1-én kincstári postahivatal fog 
életbe léptetni, mely levél és kossipostai külde- 
mények felvételével és leadásával, különösen pe- 
dig az Ausztria-Magyarországból Románia, Bul- 

gária és Törökország részére, és viszont ezen 

országokból Ausztria-Magyarország részére érke- 

ző levél a kocsipostai küldemények átrovatolásá- 
val foglalkozand; pénzutalványok felvételével, va- 

lamint pénzutalványok és utánvételek kifizetésé- 
vel azonban nem fog megbizatni. Mi ezennel 
köztudomásra hozatik. Nagy-Szeben 1880. jan. 
10-ikén A magyar királyi postaigazgató, Fol- 
lért. 

- Pályázat. Postaaltiszti állomásra a n.- 
szebeni kerületben 200 frt biztositék mellett 400 

frt évi bérrel, 60 frt lakpénzzel és természetben 

kiszolgáltatandó ruházattal. 1873. évi II. törv. 
ezikk értelmében felszerelt kérvények hat hét 
alatt a nagy-szebeni postaigazgatósághoz inté- 
zendők. Nagy-Szeben, 1880. jan. 20. A m. kir. 
postaigazgató. Follért. 

- Vajda-Hunyad vaáraának restaura- 
tiója. A mérnök- és épitészegylet mű- és köz- 
épitészeti szakosztályai még oktober 27-én bizott- 
ságot küldtek ki, mely beható tanácskozás tár- 
gyává tegye azon kérdést : hogy mily természetü 
s mily irányu lépések volnának legezélszerübben 
teendők a végett, hogy a vajda-hunyadi félig 
restaurált várkastély ne csak jelen állapotában 
föntartassék s a további romlástól megóvassék, 
hanem, hogy e valóban kiváló műbecsesel biró 
s középkori hazai épitészetüink dicsőségére váló 
épitmény, ha nem is épen hajdani fényes és ra- 
gyogó állapotába, de legalább oly állapotba he- 
lyeztessék, hogy a neki tulajdonitható föladatnak 
megfelelhessen. A bizottság eljárván föladatában, 
azon határozatot hozta, hogy legezélszerübb vol- 
na e tárgyban a minisztertanácshoz fölterjesztést 
intézni, melynek bemutatott szövegét a kiküldő 
szakosztályok el is fogadták, s további eljárás 
végett e hó 19-én a választmányhoz áttették. A 
fölterjesztésből az „Épitési ipars után kiemeljük 
a következőket: A bizottság szükségesnek tartja 
először: Vajda-Hunyad restaurátiójának prog- 
rammját az eddigitől eltérő alapra fektetni, má- 
sodszor: egy oly pénzügyi tervezetnek kidolgo- 
zását, s melynek alapján a vár restauratiója leg- 

alább bizonyos, ha mindjárt hosszabb idő alatt 
is befejezhető legyen. Az első pontot illetőleg ki- 
mondja a bizottság, hogy ama programm, a mely 
a restauratiónalis munkákat eddig irányozta s a 
mely programm akkor, a mikór az megállapitta- 
tott, a viszonyoknak teljesen megfelelt, a mai 
viszonyokhoz képest, különösen gazdasági szem- 
pontból, többé nem megfelelő. Nem megfelelő 
azon egyetlen oknál fogva, mert Vajda-Hunyadot 
modern értelemben használható királyi kastélylyá 
alakitani, oly nagy összegeket igényelne, hogy 
arra alig számithatni, mert az udvartartáshoz szük- 
séges helyiségek számára, magán a váron kivül 
volnának még épületek egészen újból emelendők. 
8 minthogy bármely más u. n. „gyakorlati czél 
a restaurátio művészeti foganatositásának rová- 
sára esnék nemcsak, hanem a használat által 
magának az épületnek vagy legalább műbecscsel 
biró részeinek koczkáztatását birná magában, a 
várkastély csupán és egyedül csak egy történeti 
muzeum helyiségének volna alkalmas. A második 
pontra nézve a bizottság megemliti, hogy miután 
A programmnak a tervezett megváltoztatásából 
folyólag, a restaurationalis költségek az eredeti- 
leg szem előtt tartott czélnak megfelelő költsé- 
gekhez képest tetemesen reducáltatnak, épen nem 
volna nehéz föladat egy oly pénzügyi tervezet- 
nek kidolgozására, a mely szerint az ország ré- 

Széről évenkint megszavazandó egy mérsékelt 
összeg, kellő módon tőkésittetvén, ezzel Vajda- 
Hunyad restauratiójának befejezése, legalább bi- 
zonyos idő multára, biztosittatnék. Végül a bi- 
zottság kéri a minisztertanácsot, hogy hivja föl 
a műemlékek országos bizottságát, hogy Vajda- 
Hunyad restauratiójának tervét és az arra vonat- 
kozó költségvetést, tekintettel aprogrammnakaján- 
ptt megváltoztatására, kidolgoztassa és megálla- 

pitsa, másodszor: eszközölje ki a restauratio 
befejezésére a kidolgozandó terv szerint szüksé- 

gesnek mutatkozandó összegek megszavazását az 

országgyűlésnél. 

- A nemzeti kaszinó évi közgyülé- 
lése tegnapelőtt délelőtt tartatott meg a tagok 
nagy számának részvétele mellett; jelen voltak 

mintegy háromszázan. Az ülés megkezdése előtt 
Szapáry Antal gróf javaslatára a betegség miatt 

meg nem jelenhetett gr. Mikes János helyett 

Szlávy József kéretett fel az elnöki szék elfog- 

lalására, ki is a jelenlevők átalános éljenzése 
között az ülést megnyitván, felolvastatott gr. Bat- 

thyányi Elemér és gr. Almássy Kálmánnak a 
kaszinó közgyöléséhez intézett levelük, melyben 
vonatkozólag a kaszinó választmányának a Ver- 
hovay-féle párbajügyben tett nyilatkozatára, ki- 
jelentik, hogy ők azon feltevést, mintha ők a 

nemzeti kaszinó megbizásából jártak volna el, 

avagy ily megbizásból szólottak volna, visszauta- 
sitják. E levél felolvasása után gr. Dessewffy 

Aurél inditványt tesz arra nézve, miszerint mond- 

ja ki a közgyülés, hogy a kaszinó választmá- 

nyának nyilatkozata által Batthyányi és Almássy 
grófok érintése nem szándékoltatott; ez inditvány 
egyhangulag elfogadtatott. Következett ezután 

az igazgatóság évi jelentése, mely szerint a le- 

folyt évben 19 tag lépett ki az intézetből, s je- 

lenleg a kaszinó 720 tagot számlál. E jelentés 

után ifjabb Majthényi László mondott emlékbe- 

szédet b. Wenkheim Béla volt kaszinói igazgató 

fölött, mely ugy a szövegezésre, mint előadásra 

nézve a szónoklatok remeke; a közgyülés kö- 
szönetet szavazott az előadónak s a beszéd ki- 

nyomatását elrendelte. Ezzel kapcsolatosan az is 
elhatároztatott, hogy megboldogult Venkheim bá- 

ró arczképe lefestessék s a kaszinó egyik ter. 
mében felállittassék. Hosszabb vitára adott alkal- 

mat azon inditvány, hogy a kaszinói alapszabá- 
lyok 58- §. oda módosittassék, hogy valamely 

tag kirekesztésére, azon esetben, ha 30 tag még 

nem jelen kétszeri felhivásra, már 20 választmá- 

nyi tagból álló ülésben is kimondathassék, mig 

a fentjelzett §. 30 tag jelenlétét kivánja. Felszó- 

laltak ez inditvány ellen Csáky László gr., Iván- 
ka Imre, dr. Grosz Lajos, utóbb nevezett előad- 
ta, hogy már az sem helyeselhető, miszerint a 

közgyülés ezen sarkalatos jogáról lemondott s a 

kirekesztési jogot a választmányra ruházta, an- 
nál kevésbé helyeselheti, hogy az 50 tagból álló 
választmány kisebbsége hatalmaztassék föl a ki- 

rekesztés kimondásával. Szavazás folytán a több- 

ség azoké volt, kik 20 tag részvétét elegendő- 

nek tartották a kirekesztés elhatározására, ez 

értelemben mondatott ki a határozat. Végül a 

Széchenyilakoma napja február 1ő-re, délután 5 

órára, határoztatott, diszszónokul pedig átalános 

éljenzés között Ziehy Antal választatott. A sza- 

vazatok eredménye csak este hirdettetik ki. Mint 

minket értesitenek, igazgatók lettek: Szapáry 

Antal gr., Károlyi István gr. és Dessewffy Aurél. 

A választmány legnagyobb része, kivévén a meg- 

haltakat s kilépetteket, megmaradt. A Wenkheim 

Béla báró halála által megürült igazgatói állo- 

másra a nem mágnás tagok Bossányi Lászlót 

léptették föl, ki 79 szavazatot kapott, mig ellen- 

fele Dessewffy Aurél gróf 140-et. 

- Mükedvelőelőadás Sz.-Udvarhelyt. 
A Székely Udvarhelytt az ottani főreáliskola ta- 
nárai által ezelőtt négy évvel újból divatba ho- 

zott s azóta előszeretettel ápolt műkedvelő-előa- 
dások egyik legsikerültebbjéről van szerencsém 
tudositani e lapok szives olvasóit. Január 24- én 
közműüvelődési czélokra - a mint hallom fele 

részben a főreáliskola zenekara, fele részben a 

ref. leénynevelő javára - egy vegyes bizottság 

ngs. Török Albertné asszony és Diemár Ernő kir. 
ügyész ur elnöksége alatt műkedvelő-előadást 
rendezett, mely úgy anyagi mint szellemi tekin- 

tetben a legjobban sikerült. A műsor első pontját 

egy élőkép képezte „Penelope udvara*, melyet 
Fankovich Gyula, főreáliskola derék tanára, szo- 
kott művészi izlésével és ügyességével rendezett. 

Hét szép leány - igy kell őket neveznem mert 

a görög tűüz fénye s a hellén öltözet mindegyi- 
ket széppé varázsolta - egy gyönyörü csoportot 

képezett, melyből kiemelendő Kis Irma k. a. re- 
mek szép alakja, mely megérdemelte volna, hogy 

a csoport középpontjává tétessék. A műsor má- 

sodik helyét finom vigjátéka foglalta el „az utol- 
só levél*, melyet a szereplők műkedvelőknél szo- 
katlan élénkséggel adtak elő. A szereplők kö- 
zött első helyen állottak Dr. Szabó Lajosné ő 
nsga (Bri Susanne) és Fankovich Gyula (Block 
Prosper), Az utóbbinál nem csodálkozhatunk a 
tanusitott ügyes és szép játék fölött, mert nem 
először lépett azon deszkákra, melyek a világot 
ábrázolják. De meglepő és csodálatra méltó ezen 
ügyesség és otthonias mozgás a nevezett szép 
asszonynál, ki tudtunkkal először lépett fel s 
mégis oly sikerülten adta nehéz szerepét, hogy 
tapasztalt szinésznők mellett is megállhatott vol- 
na. Orömmel konstatálom, hogy benne az ud- 
varhelyi műkedvelők egy kittnő és lelkes tagot 
nyertek. Nevezetteken kivül megemlitendő, mint 
először szereplő, Szabó Istvánné ő nga, a kinek 
ügyes játékára azonban a jannár 10-ki fellépése 
által már el voltunk készülve; továbbá dr. Sza- 
bady Ferenczné ő nga, ki azon dicséretre, me- 
lyet mult évi fellépése alkalmával kiérdemelt 
magának, ez alkalommal is méltónak mutatko- 

zott. A többi nők is: Félegyházi Antalné ő nga, 

özv. Lendvayné ő nga és Földes Mari k. 4. az 
öszhangzó jaték által soksa ; 
sikerének emelésére. A férfi k között Fankovi- 
chon kivül kitünt Félegyházi Antal collegiumi 
tanár, ki kitünően maszkirozva adta a bogará- 

szó természetbűvárt, Solymosi Endre Vanhove 
szerepében és Farkas Károly Pál szerepében. 
Az előadás sikerét emelték a főreáliskolai zene- 

kar tulajdonát képező szép diszletek, melyeket 

Fankovich Gyula külön e czélra újabbakkal sza- 
poritott és kiegészitett. Ezek közül némely oly 

kitünően volt festve, hógy a közönségben foga- 

dások tétettek az iránt, nem valóság-e az, a mi 
ott a szinpadon látható. Ezen igen sikerült elő- 
adás még azért is örvendetes, mert első lépésül 
tekinthető azon gyakran nyilvánult óhajtás tel- 
jesülése felé, hogy a városunkban eddig külön- 
válva müködött két mükedvelőtársaság egyesült 
erővel dolgozzék. Ezen előadás személyzetében 
ott láthattunk együtt a két társulat főemberei 
közül egyet-egyet; adja az ég, hogy az itt 
megkötött szép viszony továbbra is fennálljon. 

Vegyes hirek. 

- Meglopták Róma leggazdagabb em- 
berét. Torlonia herczeg, a Romagnaban fekvő 

óriási birtokait Publio Petri bizalmas embere ál- 
tal kezeltette, ki Bolognában lakott. Ez az ur 
kit nagy fényüzése miatt viezeherczegnek ne- 
veztek, a napokban eltünt egy millió lirával. E 
magában véve szép összeg elvesztését Torlonia 
herczeg nem fogja valami nagyon megérezni, 

mert vagyona többre rug 100 millió firánál. A 
herczeg veje, Ceri herczeg Bolognába ment, hogy 
a jószágok igazgatását ideiglenesen átvegye. 

Petri urat még mindeddig nem sikerült az olasz 
rendőrségnek elcsipni. 

- Jakub kaán. Ismeretes dolog, hogy 
Jakub kánt az angolok Indiába küldték fogoly 
gyanánt, hol Merut hindu városban tartózkodik 
egy állami épületben, a melyet nem szabad el- 

hagynia. Két kert áll rendelkezésére. Mint igaz- 
hivő mohamedán, csak oly étkeket eszik, miket 
Afganisztánból magával vitt két szakácsa ké- 
szit. A kán nagyon szereti a sült halat, s reg- 

gelire saját felséges kezeivel süt meg egyet. Ed- 

dig visszautasitotta az Anglia által felajánlott 
segélypénzt, s házi kiadásait saját zsebéből fe- 
dezi. Nem régiben negyven aranyórát s lánczot 
vett, melyet nejei s Kabulban élő nővérei közt 

ajándékozott szét. Nejei az angoloktól évi já- 
radékot huznak. 

- Élettani kisérletek Prévost holttestén. 
Prévost-t, a napokban Párisban lefejezett gyil- 

kost a kivégzés után félórával az orvosi egye- 

temre szállitották, élettani kisérletek czéljából. 
Fejét visszavarrták a törzsre, s azátán a holt- 
testet kinyujtóztatták. Mindkét lábához villany- 
oszlopokat állitottak, s a lábakat a sodronynyal 
összeköttetésbe hozták. A holttest meg sem moz- 

dult. A térdekre helyezett villanysodronyok [csak 

némi reszketést hoztak létre, de mikor a gyo- 

morra helyezték, a villanyfolyam hatása valóban 

meglepő volt. Prévost arcza összerándult, sze- 

mei mintha életet nyertek volna, fülei mozogtak, 

s az egész holttest oly idegesen rángatódzott, 

mint mikor az ember nagyon heves indulatba 
jön. A holttestet azután Robin orvos, ki á vil- 

lanyfolyammal tett kisérleteket vezette, fölbon- 

czolta. 

- Birmai találmány. Egy angol, ki mult- 
kor kihallgatáson volt Thebaunál, Birma kirá- 
lyánál, a következőket beszéli el: „Miután czi- 
pőinket a bejáratnál lehuztuk, aranyozott oszlo- 

pos csarnokba jutottunk, s itt két sor szuronyos, 

mezitlábos birmai katona között haladtunk el. A 
következő teremben igazi birmai meglepetés várt 

ránk. A terem padozatából számtalan hegyes 
szög meredt ki, ugy hogy a pompa és fény he- 
lyett lábaink alá kellett néznünk, hogy sértetle- 

nül haladhassunk tovább. Később azt beszélték 
nekünk, hogy ez már régi szokás, hogy az 
alattvalók a király felé akarva nem akarva, 
szemlesütve közeledjenek.. 

- Kolumbus földi maradványai. A lon- 
doni régészeti társulat legutóbbi ülésén a nyugat- 
indiai hajóhad parancsnokának egy levelét ol- 
vasták fel, mely közli, hegy Kolumbus Krisistof 
földi maradványai a san-domingói székesegyház- 

ban fölfedeztettek. A koporsó, melyben csontjai 
feküsznek, nem szállitatott Havannába, mint ed- 

dig hitték, hanem a nevezett egyházban van, s 

födelén belűl ez irás olvasható : „Kolumbus Kris- 
tof, a nagy admirál 1 Az emlitett társulatban 
sokan kétségbe vonták a közlés alaposságát, 
állitván, hogy a felirás későbbi korból ered a 

Kolumbos Kristófnak valamelyik utódjáé. 
- Orosz katonaság az osztrák oláh 

határon. Érdekes adatokat közöl az „Odeszkij 
Vesztnik" czimű odesszai lap e hó 22-iki szá. 

mában azon orosz csapatakról, melyek az 1879. 

év folyamában az osztrák.oláh határ mentén 
összpontosítottak. Van ott most összegen 3556 
tiszt, 137,858 közember, 21,999 ló, 8582 tár- 

szekér. Különféle hadiszerekből 5.745,720 font 
halmoztatott fel. E csapatok az utóbbi napok 
alatt 7762 ujonczczal szaporittattak. 

- Bismarckné és a szarkák, A „Kieler 
Zeitung"-ban a kövefkező közlemény olvasbató : 
aDánischwohlld, (Eckernförde-kerület) jan. 20. E 
hó folyamán kerületünk birtokosai vadászegyle- 
tének elnöke a következő köriratot intézte az 
egylet tagjaihoz; Ő fensége, Bismarck herezeg- 

nő lehető sok szarkát kiván e hó 18-ka előtt, 
melyekből epilepsia por fog égettetni. Azért hát 
azon kérést vagyok bátor önhöz intézni, hogy 
revierjében lehető sok szarkát lövessen, s ezeket 
vagy egyenesen Lange főerdészhez Friedriehs- 
ruhebe, vagy porto ide küldeni sziveskedjék e 
hó 18-ig J. L. L. 

Utolsó hir. 
- Karánsebes, jan. 26. Han Ferencz 

Szörénmegye pénztárnoka meglőtte magát. Még 
él és öntudatnál van. Tettét gyanusitások miatti 
elkeseredttségével indokolja szóval és hátraha- 
gyott leveleiben. Kezelése mindig tisztán állott. 

- Páris, jan. 26. Ausztria-Magyarország 
egyezkedik Angliával és Francziaországgal ab- 
ból a czélból, hogy közösen szólitsák föl a por- 
tát a berlini szerződésnek gyors és teljes végre- 
hajtására, nevezetesen a mi a Montenegróval és 
Görögországgal szemben függő kérdéseket és a 
reformok valósitását illeti. 

- London, jan. 26. Hirlik, hogy vala- 
melyik hatalom, a mely a legjobb lábon áll 
Ausztria-Magyarországgal, fölszólalt Rómában 
Olaszországnak Ausztria-Magynrország iránt va- 
ló ellenséges magaviselete miatt és figyelmez- 
tette a római cabinetet az okvetlen következmé- 
nyekre. 

A KELET magán táviratai. 
Feladatott Budapesten jau, 28. 2 ó. - p. éjjel. 

Érkezett, Kolozsvárra jan. 28. 2 ó. 5 p. éjjl. 

Az osztraák delegatio elfogadta a 
külügyministerium, a közös pénzügymi- 
nisterium s a legfőbb számvevőszék költ- 
ségvetéseit. 

. 

CSARNOK. 
Aprósások. 

Jajagyöngyöm! 
Most a farsang alatt, midőn a női hiuság 

odáig megy, hogy sokan kölcsön kért ékszerek- 
kel páválkodnak a bálokon nem lesz felesleges 
feljegyezni a következö történetkét. 

Egy szegényebb sorsun nő gyöngyörü ke- 
leti gyöngyökből álló nyakéket kért kölcsön a 

bálra dúsgazdag barátnéjától s megjelentek mind- 
ketten a redout-teremben. 

A gyönsor melyet viselője nem .győzött 

eléggé igazgatni nyakán egyzzerre több udvar- 

ló jelenlétében kibomlott s százfelé gurult a 
padlón. Meglátva ezt a távolról a gyöngy- 
sor tulajdonosnéja önkénytelenül ,Jaj a gyön- 
gy ömé felkiáltással rohant elé. 

Az udvarlók pedig szorgalmasan szede- 
gették a gyöngyszemeket nem tudva, hogy ki 

számára szedik. Annak-é a ki viselte vagy a ki 
magáénak modja 
Ugy vágja mint Sallai a szappant. 

A jó Sallai bácsit a hidutezai derék ke- 

reskedőt mindenki ismerte kőzöttünk; nyugod- 

jék csendesen! Azt is tudja mindenki, hogy sok 

nagy embernek nem emlegetik annyira necvét, 

mint a Sallai bácsiét, általánosan elterjedt köz- 
mondas lévén, hogy a ki valamint nagy animo- 

val visz véghez „ugy vágja, mint Sallai szap- 
pant. Azt azonban kevesen tudják, hogy honnan 

vette kezdétét e közmondás. 

Elmondjuk, a mint mi hallottuk. 
Sallai bácsi Szegeden volt vásáron s jó 

haszonnal eladván portékáját, összes pénzével 

szegedi szappant vásárolt azt elhozta Kolozsvárra. 

Akkor még a szegedi asszonyok nem jártak 
át hozzánk szappannal és paprikával s ugy meg- 
tettszett nálunk a kitünő szappan, hogy Salai 
bácsi még felét sem adta el s már is kikapta 
az egésznek az árát. Volt aztán jó kedve Sal- 
lai bácsinak, nem is méregette sokat, hogy vág- 
ja a szappant, hanem vagdalta egyre-másra 
nem tőrődve vele, ha nagyobb darabot is szab, 
ugy is ingyenben volt neki. 

Innen eredt, hogy „ugy vagja mint Sallai 
a szappant. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 
- Jan. 27-én. - 

Biasini szálloda. 
Temesvári Gerő birtokos Vasas-Sztiványe 

ról. Altman Jakab K.-Vásárhelyről. Lukácsi Ger- 
gely Beszterczéről. Albert Alajos kereskedő Tor- 
dáról. Harmathi István kereskedő Zsibóról. Mi- 
hálits Mihály cs. kir. hadnagy Budapestről. Nagy 
Kálmán Abrudbányáról. Barchta H. utazó Bécs- 
ből. Br. Kemény Domokos M.-Vásárhelyről. 
Steinberg Gusztáv kereskedő N.-Szebenból. Bá- 
nyai Károly kereskedő Sz.-Ujvárról. Szabó Jó- 
zsef kereskedő Budapestről. Eger Lajos keres- 
kedő Budapestről. Vas István jogász Háromszék- 
ről. Kaskovits Géza tanár Somogyból. 

Biasini szálloda. 
Feldman Márton Piskoltról. Gagyi Samu 

iskola-igazgató B.-Hunyadról. Bernáth Józsefné 
B.-Hunyadról. Steincz Mór borkereskedő Buda- 
pestről. Hertelendi Mária Budapestről. Geicz Ru- 
dolf Miskolczról. 

A szerkesztő postája. 

- Szamosujvárra. Az ujságnak 

..... 

olvasóink között oly kevesen beszélik az örmény 
nyelvet, hogy bármily szép legyen is, a mint 
hisszuk Petőfi verseinek ezen örmény forditása 
a nagy többségre nézve teljesen elveszne. A 
Kolozsvártt megjelenő „Ősszehasonlitó nyelvtu- 
dományi közlöny" talán hasznát vehetné. 

- Több érdeklődőnekN.-Enyeden. 
A marosvásárhemlyi Be szoborra gyült pénzek 
iránt mi is érdeklődünk, de legalább magunk- 
nak tudnunk kell, kinek telszólalását adjuk köz- 
zé. Névtelenül beküldött közleményeket nem 
adunk ki. 

A budapesti árutőzsde hivatalos 

árjegyzetei. 

1880 év Január hó 27-ről. 

Minőségi súly Ara 100 kigr.-nak 

Hectoliterenként 

Buza: kigr. frt. kr. ért. k. 
Bánsági. 728-746 - -- -. 

" .. 764-783 13 85.-14 20. 

Tiszavidéki 712.8-746 - -. --. 

, .. 764-78.3 183 956.-14 30. 

Pestvidéki. 12.8-746 - -. --. 

" .. 164-78 13 70,.-14 065. 

Fehérmegyei . 72:8-746 - -. -- 

, 7164-783 183 95.-14 20. 

Bácskai 72.8-746 13 65. 14 80. 

7164-785 -- -- 
Rozs: 

Magyarn. . 70 -172 0 80. 10 -. 
Árpa: 

Takarmány 60 -62 7 50. 7 76. 
Maláta 62 -637 8 16. 10 76. 

Zab: 

Magyar . 36144-401 7 40. 7 6ő. 
Tengeri: 

Bánsági .-- 7 60. 7 6ő. 

Másnemü -- 7 55. 7 60. 

Repeze: 

Káposzta -- -- -- 
Bánsági - - -- 

Köles: 7 86. 8 76. 

Magyar.. - - 8 10. 8 40. 
Szokvány: 

Buza tavaszra 
szállitandó . 747. 14 40.-14 50 

Buza Szept. -Ok- 

tób. szállitandó - - - - -- 

Rozs tavaszraszál.692 - - -. -- 

Tengeri Máj. -Jun. 

szállitandó . - - 8 60.- 8 665. 

Repcze káposzta 
August.-Sdpt. 
szállitandó. - - - -. -- 

Repcze bánsági 
Jul. -Aug. sz - - - - -- 

Szesz (nyers) 100 
lit. százalékként - - 33sfél 34 s fel. 

HIVATALOS ARFOLYAMOK 
a budapesti áru- és érték-tözsdén 1880 ja- 

nuár 27. 

Magyar aranyjáradék.... 100.45 
Magyar vasuti kölesöön.,,lI10. 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás 78.75 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás . 92. 
Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 80.25 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön..... 115.75 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény... 89.75 
Magyar földtehermentesítési kötvény 88.75 

Magyar földteherment. kötvény záradékkal.. 88. 
Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény ! 87,50 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. 86.50 

Erdélyi földtehermentesitési kötvény 86.75 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv... - 

Osztrák járadék papirban......... 70.80 

Osztrák járadék ezüstben. 71.50 

Osztrák járadék aranyban. 84.50 

1860-iki államsorsjegyek...... 182. 

Osztrák-magyar bankrészvény 837. 

Osztrák hitelintézet részvény.. 298.50 

Magyar hitelbank-részvényy:..... 277.50 

Ezüstt.......... - 

Cs. és kir. arány ............ 548. 
20 frankos arany . ..../...... 9328. 

Német birodalmi márka......... 657.80 
London (3 havi váltókért)....... 116.90 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 

NYILTTÉR.) 

A marosludasi kisegitő takarék-pénz- 
tár szövetkezet évi rendes közgyülést folyó év 

1880. február 4-én délelőtt 8 órakor tartja meg 
a „Társalkodó" helyiségben. 

Tárgyai: 

1. Az igazgatóságnak jelentése az 1979-ik 
évi üzletről és működéséről. 

2. A felügyelő bizottság jelentése az 1879- 

ik évi működésről ugy szintén az évi számadá- 

soknak és mérlegnek nem különben a nyereség 

felosztását tárgyazó inditványoknak megvizsgá- 

lásáról. 

3. Az igazgató bizottság 2 kilépő tagja he- 
lyett újak választása (alapszabály 35 §.) 

Maros-Ludason, 1880. jan. 26. 
Az Igazgatóság. 

) E rovat alatti közleményekért a sajtóhatóság 
irányában nem vállal felelősséget, 

csak ugy szabad beszéíni, hogy megértsük, s] 
Szerk,



LEGUJABB IZLES SZERIT ÖNTOTT BETÜIVEL 
elvégez helybeli és vidéki megrendelésekre mindennemü nyomdai munkákat. 

Folyó- 
névjegyeket, bolti árjegyzékeket, áruczikk-boritékokat, számlákat, baromútleveleket, vásárczédulákat, 

báli meghivókat, tánczrendeket, 

röpiratokat, rovatos iveket , körleveleket, alapszabályokat, gyászjelentéseket, 

mindennemü hivatalos nyomtatványokat 

a papirnak gyári áron való számitása és szorosan véve csak a munkadij hozzászámitásával. 

Pontosság, izlés, 

Nyomdahelyiség: FŐTER, 4. SZÁM. 

ol sóság! a jelszavunk. 

Könyv-mű és zenemű raktár. 
Bárhol megjelent és bárki által hirdetett bel- és külföldi könyv és 

zenemű azonnal kapható vagy megrendelhető a leggyorsabban. 

a plébánaia éepületben a piaozi templommal szembe. 

A kolozsvári kisegitő-takarék-pénztár-szövetkezet 

2-3 f. 1880. év febr, 14-én d. u. 4 órakor (49) 

A VÁROSHÁZ NAGYTERMÉBEN 

özevüLéÉSsT 
a tart, 
melyre a szövetkezet minden tagját ezennel meghivja 

Kolozsvártt, jan. 24-én 1*80. 
az igazgatóság, 

A KÖZGYŰLEÉS TÁRGYAI 
.Flnöki megnyitó. 
Az igazgatóság jelentése a mult évi üzletről, a felügyelő bi- 
zottság jelentése s annak alapján a nyeremény megállitása. 

Ilárom igazgatósági tag megválasztása (35. §.) : 
Öt napibiztos megválasztása (35. §.) 
Jegyzőkönyv hitelesitésére három tag kinevezése (32. §.) 

6. Beadott inditványok s azokra igazgatósági vélemény. 

r
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(s-) ZONGORA és HARMONIUM RAKTÁR. (36) 

1] zeti helyiségben az irodai d 

A közgyülésen csak igazolójegygyel vehetni részt. Az igazolójegyek a 
törzsbetétről szóló okmány elémutatására febr 12. és 13-án, az inté- 

élelőtti órákban szolgáltatnak ki. (23. §.) 
zan 

Demjén 
m.kir. egyetemi könyvkereskedésében kaphatók: 

BELKY I. TÖRVÉNYSZÉKI ORVOSTAN alapvonalai, különös te 
kintettel az új magyar büntető törvénykönyvre 8 frt. 

GREGUSS A. Shakspeare pályája 3 frt. 
SOPHOKLES TRAGOEDIÁI. Forditott Csiky Gergely 4 ft. 
KEMÉNY GÁBOR b. Fivérek. Gyilkosok. Két költői beszély. 1 frt. 
PUSKIN S. Anyégin Eugén. Regény versekben 1 frt 60 kr. 
DURUY VICTOR. Világtörténelem. Átdolgozta és Magyarország 

történelmével bövitette Dr. Ballagi A. 3 frt. 
TELEKI SANDOR, gr. Emlékeim. I. kötet. 1 frt 80 kr. 
VERNE GYULA. Egy chinai viszontagságai Chinában. Regény 1 frt 20 a 

krajczár. ; 
NYÁRI F. A faiskola-kezelés és gyümölcs fatenyésztés kézikönyve. 

A magyar kisbirtokosok számára 60 kr. 
De GERANDO ANTONIA. Nőtan, vagy az asszonyi hivatás tad 

mánya 30 kr. 
BONIS ISTVÁN a kihágásokról (1879. évi XL.t. cz. felvilágosit 

magyarázó jegyzetekkel kisérve 1 frt 20 kr. 
ó és 

MÁTRÁI BÉLÁ az élet színfalai és a színpad coulissái tarka váz: 9 
latokban 1 frt 50 kr. 

UJ ZENEMŰVEK: 
SZENTIRMAI E. „Nótás Kata" G 

eredeti dalai 1 trt 50 kr. 
HUBER S. Négy kedvelt népdal 80 kr. 
BÁNFFY GY. b. Keringő 50 kr. 

Adieu, Romaánce 60 kr. 
, ó Aus der Bahn, Sebes polka 60 kr. 

LEYBACH J. Les Abeilles, Caprice brillant 90 kr. 
Valse poétigue 1 frt 5 kr. 

ASCHER F. Mercedes. Méditation elégiague 90 kr. 
Kedvelt operette, különbféle kiadásokban. 
Zongorakivonat. Keringő. Polka. Polka- BoCCACCIO. 
mazur. Induló stb. 'stb. 

Su AUSS Nordseebilder Valzer Zong. 1 frt 

GYULAI PÁL. Emlékbeszédek 2 frt. 
BARCZI IVÁN. A német cultura befolyása Magyarországra. Társa- 

dalmi tanulmány. 1 frt. 

Beöthy Zsolt A magyar nemzeti irodalom történeti ismer- 
; 1 4n tétése. I. A legrégibb időktől Kisfaludy Sán- 

dorig 2 frt 

OPELIK A. 
ajánlja mindenféle hirdetések bel- és kifii lapoklani felvételére az 1858-ban 

alapitott 

HIRDETÉS-KÖZVETITŐ IRODÁJAT 
Bécsben Stadt Stubenbastei Nro 2. (A Wollzeile Nro 36 szögletháza). 

A megbizatások pontos kivitelében biztositást nyujt ezen osztrák Magyaror- 
szágnak ilynemü vállalatok legöregebb czége általánosan elismert pontossága és 

" 

9 teljesittetnek. 

yőry V. népszínművének összest (24) 
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SZOLNOK-DOBOKAMEGYE ALISPÁNJÁTÓL. 

761. Sz. 

1880. 2 

Pályázati hirdetmény. 
Szolnok-Dobokamegyében kebelezett KÉKES községében egy 

személyes jogu anya-gyógyszertárnak felállitása belügyi m. kir. Mi- 
nister urnak 39293.-1878. sz. a. leiratával engedélyeztetvén, - fel- 
hivatnak mindazok, a kik ezen gyógyszertár személyes jogát elnyerni 
óhajtják, hogy folyamodványaikat az 1876. évi XIV. t.cz. 129. §-sa 
értelmében felszerelve f. évi Mártius hó végéig alólirotthoz nyujtsák be. 

Deé sen, 1880. Január hó 20-án. 

SZARVADY 

vox eRIMAUL 

(50) 

RUP 
INA S 

, alis 

Sirop de Guinauina ferrugineux de Grimault 4 Cie Pharmaciens á Paris. 

VASTARTALMU CHINASZÖRP 
Grimault és társa párisi gyógyszerészektől. : 

A China-héj egyike a legkitünőbb erősitő szereknek, a minőkkel az orvos 
kinestár rendelkezik. Hatályos elvei itt a vassal legoldhatóbb alakban egyesitvék 
e szert tehát gyönge nők és gyermekek is könnyen megemésztik. Különösen ered 
ménydúsan alkalmaztatik a sápkór, vérszegénység s a havi tisztulás, ren- 

i és 
WELTAoSS 1 

in en 137 

Kolosvárt, főtér 25. sz 

ánlja dúsan ellátott 
ö gva 4 kész férfi, női- és gyermek cz 

raktárát. 
Legujab nagy választékban, pontos szolgálat és jutányos árak 
mellett, mindennemü mggrendelések legrövidebb idő alatt a 

1 ők 

T. cz. vidéki megrendelők részére mérték czipő, vagy 
E számszerint teljesittetnek. 1 

(15-52) 

vö-eszközök 
britania-ezüstből. 

Egy birminghami angol gyár megbizása folytán bámulatos olcsó britania- 
ezüst cszközök nagy készletben kaphatók csakis 

Gutmán A.-nál 
Budapesten, dohányutoza 18-dik szám. 

A következő evőeszközök, u. m.: 
6 darab evőkanál 

kés valódi angol aczélból, 
villa (mindegyik egy darabból), 
kávéskanál, 
levesmerő-kanál, 
tejmerő-kanál, 
ezüst tálcza. 

-
 

Összesen 32 darab csakis 5 fit 60 krajczárjával kapható csakis Gutmán 
Az-nál, dohányutcza 18. szám. (34) 165-52 

szolidsága által. (82) llr 
Ár- és költség-jegyzékek ingyen és bérmenteséu küldetnák meg. 

detlenség eseteiben. Üdülő éltes személyeknek, a kik ismét erőre óhajtanak 
vergődni, legmelegebben ajánlható e szer. 

. 

I
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. Valódi csak, 

ha minden do- 

bozon a sas és 

az én sokszo- 

rozott czégem 

van lenyomva. 

380 év óta a legjobb eredménynyel használt mindennemü gyo- 
morbetegségek és emésztési bántálmak (mint étvágytalanság, szorulás stb.) vértolódás és aranyér-bántalmak ellen. 

Külőnösen oly egyéneknek ajánlandó, kik űlő életmodot visznek. 
,Hamisitások biróilag üldöztetnek. 

e7, Ára egy lepecsételt doboznak 1 frt. oszt. ért. 

Franczia borszesz és só. 
A legmegbizhatóbb önorvos a szenvedő emberiség részére min- 

den bélső és fogfájásnál, idült hibák és sebek, rákbajok, üszök, gyuladt 
szemek, hüdés és mindennemü sértéseknél stb. stb. 252 

Palaczkban használati utasitással együtt 80 kr. o. é. 

14-* 

Dorsch-halmáj-zsirolaj 
Krohn M. és társától 
Borgenben (Norvégiában.) 

Ezen halmáj-zsirolaj valamennyi, a kereskedelemben előforduló 
faj között az egyedüli, mely orvosi czélokra használható. 

Ara egy üzegnek használati utasitással egyött 1 frt. o. é. 

FŐRAKTÁR,; 

Moll A. gyógyszerész, 
cs. k. udvari szállitó, 

Bécs, Tuchlauban. 

At. oz. közönség figyelmeztetik csakis Moll-féle készítmé- 
nyeket kérni és csakis olyanokat elfogadni, melyek védjegzem- 

mel és aláirásommal ellátva vannak. 

Raktárak: Valentiny Ad. gyógysz. Wolf János, gyógysz., dr. 
Hintz Győrgy, gyógysz., Széki Miklós gyógysz., Biró J. gyógysz., 
Ditrich Samu, Gebrüder Csiki. Br a ss óban: Jekelins Nándor gyógysz., 
Bistritz Zirts C, Szongott L. Szebenben. Müller K. gyógysz., 
Teutch A. gyógysz., Segssvárt- Teutsch J. B. Szászrégen- 
Bork ect. Rössler, 

Vidéki megrendelések utánvétellel pontosan eszközöltethek. 

Nyomatott a „KELET nyomdájában Kolozsvártt, 


